
 

 ھواالله

بھ    1پروردگارا بگذاشت و  نیستي  بارگاه آورد؛ جھان  بھ  پناه  بندهء درگاه  آمرزگارا 

فضاي جانفزاي ھستي شتافت؛ عجز و نیاز نمود و تضرّع و زاري كرد؛ عفو گناه خواست و 

 .بخشش بيپایان جست

بر روح و جان او زن و در دریاي    آفتاب غفران  از  اي بخشندهء مھربان پرتوي 

بخشش غوطھ ده؛ از آب و گل پاك و مقدس كردي، پس آزادگي بخش، زندگي جاوید عطا كن 

   .و آسودگي بيپایان ببخش

 ع ع .  توئي غفور وتوئي بخشنده و مھربان

 

He is God!2 

O Thou Forgiving Lord! The loving-servant of Thy Threshold seeketh refuge at Thy Court 

of Holiness; he hath turned away from this contingent world of nothingness and hastened unto the 

reviving realm of spiritual existence; in utter helplessness, with tears and lamentation he hath 

implored Thee supplicating for Thy Mercy and beseeched for Thine infinite forgiveness.  

O Generous and Compassionate Lord! Graciously shine the rays of the Sun of Thy Mercy 

upon the spirit of this devoted servant and immerse him in the Ocean of Thy forgiveness. Thou hast 

purified and sanctified him from that which pertaineth to water and clay, thus bountifully liberate 

him from all constraints in Thy spiritual Realms, bestow upon him everlasting life and grant him 

unending tranquility.   

Verily, Thou art the Forgiver, the Pardoner and the Most Kind! 

          Abdu’l-Baha 

 
1  The links to this prayer is at:  ۴۱۴ مرجع كتب وآثار بھائی - یاران پارسى٬ صفحھ; memorials Page 
66.pdf  
2 Partial inventory catalogue No. is: AB08382, and provisional translation provided by Shidan 
Ashraf. 
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